
First, we divide the thread into (one 100cm, forty-six 
170cm, nineteen 20cm, one 20cm, one 50cm) long ropes.

 Tout d’abord, nous divisons le �l en plusieurs longueurs: 
une corde de 100 cm, quarante-six cordes de 170 cm, 

dix-neuf de 20 cm, une de 20 cm, et une de 50 cm.

Let's do the �rst row �rst, take a 100cm long rope 
and circle it like this.

 Pour la première rangée, utilisez une corde de 100 
cm et formez un cercle comme ceci.

Take another 170cm long rope, fold it in half, go through it 
from bottom to top, and then go through the middle and 

tighten it.

 Prenez une autre corde de 170 cm, pliez-la en deux, faites-la 
passer de bas en haut, puis passez-la au centre et serrez.

Weave in the same way from left to right until the full 
circle is �lled.

Tissez de la même manière de gauche à droite jusqu’à ce 
que le cercle soit entièrement rempli.
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We're going to do a second loop of weaving, pull out 
two strands and weave as shown in the video.

Pour la deuxième boucle de tissage, sortez deux 
brins et suivez la méthode montrée dans la vidéo.

Fill the second circle in this way.

Remplissez le deuxième cercle de cette manière.

The third turn weaves the two knots according to the same 
weaving method as the previous row (refer to the video screen).

 Au troisième tour, réalisez deux nœuds en utilisant la même 
technique que pour la rangée précédente (voir l’extrait vidéo).

So the whole circle is made up.

Ainsi, le cercle complet est formé.

Next we tie the open knot and cut the extra thread.

 Faites ensuite un nœud ouvert pour �xer, puis 
coupez l’excédent de �l.

Fill the third circle in the same way.

Remplissez le troisième cercle de la même manière.
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Fill the fourth lap in the same way.

Remplissez le quatrième tour de la même manière.

Then take out one thread in the �fth turn, and then tie two knots 
on this thread with other threads in turn (refer to the video screen).

Ensuite, au cinquième tour, sortez un �l, puis faites deux nœuds sur 
ce �l avec les autres �ls, chacun à leur tour (référez-vous à la vidéo).

Fill the �fth circle in the same way.

 Remplissez le cinquième cercle de la même manière.

And then the third lap is done.

Et voilà, le troisième tour est terminé.

In the fourth circle we weave the triangles as shown 
in the video.

  Pour le quatrième cercle, réalisez les triangles en 
suivant la méthode présentée dans la vidéo.

And that completes lap �ve.

Et ainsi, le cinquième tour est terminé.
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Fill the whole circle in the same way.

Remplissez tout le cercle de la même manière.

And that completes lap six.

Et ainsi, le sixième tour est terminé.

The seventh circle, the eighth circle, weave a diamond pattern according 
to the same arrangement as the fourth circle and the �fth circle, and �ll 

the whole circle (refer to the video screen

Pour le septième et le huitième cercle, tissez un motif en losange en 
suivant le même agencement que pour le quatrième et le cinquième 

cercle, et remplissez tout le cercle (référez-vous à la vidéo).

Next, for the sixth lap, we will �rst tie the gap of the whole 
circle (refer to the video screen).

 Ensuite, pour le sixième tour, nous allons d’abord nouer 
les espaces du cercle entier (référez-vous à la vidéo).

Then tie the ten lines between the two triangles 
(refer to the video screen).

  Ensuite, nouez les dix �ls entre les deux triangles 
(référez-vous à la vidéo).

And you make a diamond, and you do it the same way — circle 
nine, circle 10, circle 11 — weave two rows of diamonds.

Réalisez un motif en losange comme précédemment, puis pour 
les neuvième, dixième et onzième cercles, tissez deux rangées 

complètes de losanges.
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Then we take out the two lines on the left and right 
sides to knot in turn (refer to the video screen).

 Ensuite, sortez les deux �ls des côtés gauche et droit 
pour les nouer tour à tour (référez-vous à la vidéo).

Next, tie the four lines in the middle (refer to the 
video screen).

Puis, faites un nœud avec les quatre �ls centraux, 
comme montré dans la vidéo.

Fill the whole circle in this way

Remplissez tout le cercle de cette manière.

And that's two rows of diamonds.

 Et voilà, deux rangées de losanges sont terminées.

For the next twelfth lap, we will �rst take out the four 
wires in the middle and tie them (refer to the video 

screen).

 Pour le douzième tour, commencez par sortir les quatre 
�ls du milieu et faites un nœud (référez-vous à la vidéo).

And that completes lap 12.

 Et ainsi, le douzième tour est terminé. 
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Next we seal the bottom and �rst �ip the bag over.

 Ensuite, nous fermons le bas et retournons d’abord 
le sac.

Find the middle position, �rst draw ten lines and tie a 
square knot.

Repérez le centre, sélectionnez dix �ls, puis réalisez 
un nœud plat.

And then reverse the knot.

 Puis, faites le nœud en sens inverse.

Next, tie a square knot on the thirteenth lap (refer to 
the video screen).

 Pour le treizième tour, réalisez un nœud plat comme 
montré dans la vidéo.

Following the same method, you need to play a total of 
four laps until the sixteenth lap.

 Répétez cette méthode pour quatre tours 
supplémentaires, jusqu’à atteindre le seizième tour.

According to the same method, a total of seven should be woven 
(the seals will be �lled according to the actual situation).

En suivant la même méthode, un total de sept doivent être tissés 
(les fermetures seront ajustées en fonction de la situation réelle).
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Then turn the bag over again.

 Puis, retournez à nouveau le sac.

So the bottom is done.

Ainsi, le fond est terminé.

Next we sew the zipper.

Cousez maintenant la fermeture éclair à l’aide d’une 
aiguille et de �l.

So the bottom seal is full.

 Ainsi, la fermeture du bas est complète.

Next we cut the extra thread with scissors.

 Ensuite, coupez les �ls en trop avec des ciseaux.

So a knitted handbag is complete.

 Ainsi, un sac à main tricoté est terminé.
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